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H Â T R U
Activitatea teatrală 

în dezbaterea Biroului 
executiv al C.S.C.A.

IN sala de marmură a Casei Scînteli 
**■ din Capitală s-a desfăşurat săptă- 
mina trecută şedinţa plenară lărgită a 
Biroului executiv al Comitetului de Stat

fientru Cultură şi Artă, consacrată ana- 
izei activităţii teatrale  tn stagiunea tre
cută şi pregătirilor stagiunii 1966—1967.

Lucrările plenarei au lost deschise de 
Pompiliu Macovei, preşedintele Comite
tului de Stat pentru Cultură şi Artă.

Artistul poporului Radu Beligan, pre
şedintele Consiliului teatrelor, a prezen
tat referatul despre activitatea teatrelor 
In stagiunea recent Încheiată.

Mlhnea Gheorghiu, vicepreşedinte al 
Comitetului de Stat pentru Cultură şi 
Artă, a prezentat proiectul de repertoriu 
al viitoarei stagiuni, întocmit de teatre.

Participanţii la plenară — membrii
Consiliului teatrelor, directorii teatreloT, 
scriitori, critici de teatru, regizori, secre
tari literari, secretari ai comitetelor regio
nale pentru cultură şi artă, interpreţi — 
au relevat în cuvîntul lor progresele ob
ţinute în îmbogăţirea şi varietatea reper
toriului, în stimularea şi promovarea cre
aţiei dramatice originale. Vorbitorii au 
subliniat totodată necesitatea ridicării 
nivelului calitativ general al reprezenta
ţiilor, a folosirii potrivite a cadrelor ar
tistice şi au dezbătut în continuare as
pecte ale îmbunătăţirii activităţii teatre- 
lor şi a propunerilor de repertorii pentru 
viitoarea stagiune teatrală.

In încheierea dezbaterilor, au luat cu- 
vfntul Ion Stoian, şef de secţie la C.C. 
al P.C.R., şi Pompiliu Macovei, preşedin
tele Comitetului de Stat pentru Cultură 
şi Artă.

„Apus de Soare" 
în decor natural

H& CU prilejul aniversării a cinci seco- 
ie de fa întem eierea mănăstirii Putna, 

la Suceava, în decorul natural al vechii 
cetăţi de scaun domnesc, au avut loc trei 
reprezentaţii cu piesa Apus de soare de 
Barbu Ştefănescu Delavrancea, în inter
pretarea unui colectiv al Teatrului „Mi
hail Eminescu" din Botoşani. Adaptarea 
pentru cetate a aparţinut regizorului Eu
gen Aron, iar rolul titular a fos interpre
tat de actorul Cezar Teodora.

Cele trei spectacole s-au bucurat de 
un succes deosebit fiind vizionate de 
circa 40 000 de spectatori.

Viitoarele turnee 
ale teatrelor bucureştene

■ INTRE ás octombrie şi 3 noiembrie 
a.c. Teatrul Naţional „Ion Luca Ca- 

ragiale“ va face un turneu la Budapesta, 
unde va prezenta cinci spectacole cu pie
sele O scrisoare pierdută de Ion Luca 
Caragiaîe, Oameni care tac de Al. Voitin 
şi Oameni si şoareci de Steinbeck.

■ ÎN PERIOADA 2—15 octombrie a.c.
Teatrul de Comedie va întreprinde 

un turneu în Cehoslovacia şi Republica 
Democrată Germană. La Praga şi într-un 
oraş nedesemnat încă vor fi prezentate 
spectacolele Şeful sectorului suflete de 
Al. Mirodan, Troilus şi Cresida de Sha
kespeare şi Rinocerii de Eugen Ionescu.

In continuare artiştii bucureşteni vor 
participa la zilele festive ale Berlinului 
cu spectacolele Şeful sectorului suflete şi 
Troilus şi Cresida. Aceleaşi piese vor ti 
prezentate apoi la Dresda şi Karl-Marx- 
Stadt* *'•' ' fl> thii/pinfiffi f> lift-

Oaspeţi 
pe scenele Capitalei

fflB IN CADRUL Duminicii culturii polo- 
neze ansamblul Teatrului polonez 

„Komédia* a prezentat spectacolul Cînte- 
cele noastre. Compus din două părţi, 
spectacolul urmăreşte o succintă evoluţie 
a muzicii poloneze tn ultimele două se
cole, Intr-o îmbinare permanentă de me
lodie şl dans : menueturl, pastorale, ma
zurci, polci, ctntece şi dansuri proletare 
fprimul cîntec proletar din 1868 este re
luat într-o scenă plină de forţă şi culoare 
„Pe străzile Varşoviel/Stau de veghe 
muncitorii"). A doua parte a programului 
prilejuieşte apariţia Iul W ojclech Siemion 
(conducătorul acestui ansamblu) care re
cită vechea baladă populară poloneză 
Escapada boierului la moară şi poezia Iul 
Mihail Eminescu Somnoroase păsărele 
surprinzînd spectatorul român prin recita
rea în româneşte a unor versuri. (Tot el 
realizează un moment revuistic de mare 
atracţie  cu Dragostea casierului). Tot în 
această parte îşi dau concursul cîntăreţii 
Ana Prucnal, Tadeusz Ross, Irena Karel 
şi balerinii Henryk Rutkowski şi Miros
lava Platan prezentînd «elecţiuni din 
spectacolele permanente ale repertoriului 
teatrului (My fair lady de exemplu).

H |  TEATRUL „József Attila“ din Buda- 
pesta va prezenta spectatorilor bucu

reşteni, între 24 octombrie şi 2 noiembrie, 
spectacolele Becket de Jean Anouilh, 
Drumul şoarecelui de Gyrfas Miklós şi 
Floarea de cactus de Barillet şi Gredy.

Teatru pe disc
ffijg IN TOAMNA acestui an, Casa de 

discuri „Electrecord* va oferi ama
torilor de teatru imprimarea cunoscutei 
comedii Titanic Vals de Tudor Muşates- 
cu. Printre Interpreţi : Silvia Dumitrescu- 
Tlmică. Valeria Gagialov, Silvia Chicoş, 
Radu Beligan, Niki Atanasiu şl Ştefan 
Mihăilescu-Brăila. Regia artistică Mihai 
Zirra.

jgfl UNA din pre- 
mierele reuşite 

din această sta
giune ale Teatru
lui Mic — Simple 
coincidente de Paul 
Everac. In fotogra
fie doi dintre pro
tagoniştii specta
colului — George 
Constantin şi Doina 
Tufescu. Regia: Ion 
Cojar. (Fotografie 
de Ion Miclea)

S T A G I U N E A  1 9 6 5 - 1 9 6 6

DI NAMI CA IDEILOR
M  INDIREA şi 

practica tea
tra lă  au impus, în  anul 1965—1966,
cîteva idei care au potenţat dez
baterile curente determ inînd însă 
şi unele dispute creatoare speciale. 
P înă  m ai anii trecu ţi se discuta des
pre repertoriu  în  general, şi mai 
ales în  term eni statistici. Anul 
acesta a fost puternic subliniată 
ideea de repertoriu  naţional înglo- 
bînd toate valorile litera tu rii d ra
matice româneşti într-o  viziune 
unitară, de continuitate, de la iz
voare pînă în prezent. S -a readus 
pe prim  plan ideea repertoriului 
perm anent al scenei române, vi- 
zînd capodoperele dram aturgiei 
clasice universale şi cele mai re
prezentative lucrări originale, P ro
gram ul stabil, de largă perspec
tivă, priveşte acum nu num ai tea
trele naţionale, ci şi principalele 
instituţii teatrale profesioniste, 
care au a reţine, cu titlu  de pere
nitate, spectacolele ce şi le consi
deră marcanţe.

Deopotrivă s-au dezbătut, mai 
aplicat Ca în perioadele anterioare, 
criteriile repertoriului. Ele au avut 
o pondere însemnată, ca term eni 
de discuţie. în lucrările plenarei 
lărgite a • biroului executiv al 
Com itétului de Stal pentru Cul- 
tu jă  şi A rtă ,— de săptăm îna tre 
cută. Aici s-a recomandat, cu în
dreptăţire, urm ărirea unui raport, 
ju st în tre creaţia originală şi cea 
de peste hotare, reluarea operelor 
de seamă din ultim ele două de
cenii — cu preocupare pentru per
fecţionarea acelora ce au nevoie 
de îm bunătăţiri — atenţia deose
bită ce trebuie acordată pieselor 
care evocă momentele de luptă 
pen tru  libertatea naţională şi so
cială a poporului român. S tabili
ta tea criteriilor e în funcţie de o 
m uncă de perspectivă în  construi
rea unui repertoriu  şi consfătuirea 
a apreciat că vor fi necesare pre
vederi, în aspectele esenţiale, pe 
aproxim ativ trei ani înainte pen
tru  a se favoriza astfel studiul şi 
pregătirea temeinică. Preconizarea 
unor forme experim entale pentru 
stim ularea debuturilor dram atur- 
gice se integrează în acelaşi capitol 
al unei activităţi de perspectivă în 
domeniul repertoriului.

Fizionomia teatrului
IN STAGIUNEA expira tă s-a  re 

luat, d a r  în tr-o  accepţie m ai specia
lizată, ideea repertoriului ca factor 
de profilare a teatrelor mai im
portante. Sub acest raport, sínt 
m enţionabile eforturile pozitive 
făcute anul acesta de teatrele  na
ţionale. La Bucureşti, Naţionalul 
a îm binat rem arcabil piese rom â
neşti vechi (mai puţine noi — dar 
organizînd totuşi la  un  moment 
dat, o decadă a dram aturgiei ori
ginale) cu lucrări im portante ale 
literatu rilo r străine : Regele moare 
de Ionescu. Vedere de pe pod 
de A rthur Miller, N unta însînge- 
ra tă  de Lorca. Naţionalul craio- 
vean a jucat unele din piesele o ri
ginale reprezentative ale stagi
unii şi a program at o „săptă- 
m înă Shakespeare“ cu cel puţin 
două spectacole de anvergură, cuce
ritoare prin  noutatea viziunii. 
N aţionalul clujean s-a adresat lui 
Ibsen (Constructorul Solness), lui 
Shaw  (Androcles şi leul), lui P iran 
dello (Liola) producînd şi specta
colul antic definitoriu pen tru  acest 
an teatral, Ifigenia în Aulida. N aţi
onalul ieşan a dat cele m ai frum oa
se reprezentaţii cu niese moderne —- 
Beckett de Anouilh, Din jale se în 
trupează E lectra de O’Neill, Bietul 
meu M arat de Arbuzov.

Ş i-au păstra t, şi accentuat, preo
cupările către o fizionomie proprie 
pornind de la opţiunile de reperto
riu, Teatrul de Comedie — recon- 
siderînd două piese rom âneşti mai 
vechi, în  stilul care-i este caracte
ristic, de comedie spirituală pe 
coordonate in te lec tu a le ; Teatrul 
Bulandra, orientîndu-se către  piese 
de dezbatere şi atm osferă, cu în
drăzneaţă deschidere spre varie ta
tea form ulelor scenice (Un tram vai 
num it dorinţă, Ju rna lu l unui n e 
bun, Nu sín t tu rnu l Eiffel, Cazul 
Oppenheimer, Casa Bernardei 
A lb a ); Teatrul Mic, organizîn- 
du-şi stringent şi u n ita r program ul 
pe un repertoriu  contem poran de 
acuitate problem atică (Jocul ielelor, 
Simple coincidenţe, Incident la

n  — Şi încă un avantaj al fotbalului: 
se joacă numai două reprize a 45 

de minute.

V ichy); T eatru l din Timişoara, 
promovînd o direcţie proprie de 
cultură teatra lă  p rin  lucrări inedi
te  ale unor au tori de prim  rang 
(Brecht, Shaw) ; T eatru l din P ia tra  
Neam ţ — prin  curajoase prem iere 
pe ţa ră  şi un  sens tineresc al acti
v ită ţii scenice ; T eatru l din Cons
tanţa, lansînd debutanţi şi piese 
rom âneşti n o i ; T eatru l m aghiar de 
sta t din Cluj reţin înd  creaţii scrii
toriceşti ale clasicilor (Madach, 
Tolstoi); studioul de televiziune, ju - 
cînd autori actuali şi lucrări ce m e
rită  a fi cunoscute — de Camus, 
Albee, D ürrenm att, Ibsen, S trind
berg.

Cu cit sínt mai m ulte teatrele 
ce-şi propun program e călăuzite de 
o idee directoare, cu a tît mai cert 
se conturează profilul repertoriu 
lui general al teatrelor româneşti, 
care se defineşte şi el, global, în 
raport cu acela al a lto r mişcări tea
trale. El poate părea unor privitori 
urgenţi, în trecere prin domeniu, 
ca fiind afectat de „o confuzie de 
valori, de epoci, de naţii, de sensuri, 
de criterii, de destinaţie, de filozo
fii“ — cum se exprim a nu de m ult 
un neofit, crezînd probabil că s-ar 
putea repartiza fiecărei scene nu
mai cite o epocă, ori chiar numai 
cite o îildzofie, pentru cea mai 
desăvîrşită claritate a tabloului 
general ; dar acelaşi repertoriu  va 
înfăţişa cercetătorului atent un 
sens decurgind din politica statului 
nostru în toate activităţile cultu
rale, ţinind cum păna în tre valorile 
moştenite şi cele actuale, într-un 
spirit de universalitate.

Selecţia pieselor
UNELE fenomene negative în p ri

vinţa alegerii pieselor din com par
tim entul lucrărilor străine de u l
tim ă oră au determ inat, la începu
tu l stagiunii, o dezbatere publică 
amplă, continuată în  teatre  şi di
verse publicaţii. Au fost am en
date, îndreptăţit şi argum entat, 
unele opţiuni derizorii, dezbaterea 
fiind centrată însă nu  pe rep a ra
rea erorilor locale, ci pe ideea se
lecţiei repertoriale din punctul de 
vedere şi conform cu cerinţele 
contem porane de dezvoltare a co
lectivelor noastre teatrale. Scenele 
rom âneşti i-au  găzduit în 1965—66, 
prin  prem iere, pe Euripide, Plaut, 
Shakespeare, Lope de Vega, Gol
doni, Corneille, Moliére, Gogol, 
Ibsen, Shaw, Pirandello, G irau- 
doux, O’Neill, Brecht, Anouilh, 
Miller, Dürrenm att, Ionescu, Os
borne, Tennessee Williams, Aldo 
Nicolaj ; unii — ca Hans Sachs, 
Sean O’ Casey, Drzic, Madách, 
Büchner, Volodin, Capek, Aziz Ne- 
sin, Ewan McColl in tiln indu-se cu 
publicul românesc pentru  prim a 
oară, alţii figurînd pe afişe cu piese 
inedite.

Cultura teatra lă  rom ânească se 
dovedeşte ospitalieră pentru  lucră
rile scriitorilor contemporani din 
toate ţările, m anifestînd o înţelegere 
suplă şi avizată faţă de condiţiile 
m ateriale şi sp irituale care deter
mină lim itări ale gîndirii creatoare 
chiar şi în  opere de prim ă im por
tanţă. unila tera lită ţi de concep
ţie, îngustări şi sim plificări aie 
perspectivei istorice, m odalităţi de 
expresie legate de dificultăţi severe 
în procesul de receptare. Interesul 
teatrelor pentru  dram aturgia m o
dernă de peste hotare e ilustrat 
de num ărul m are de prem iere cu 
asemenea piese, corespunzînd in te
resului real al spectatorilor şi ne
cesităţilor lor sp irituale de a cu
noaşte lumea actuală şi de pe 
scenă, în co n d iţii' cel puţin  egale 
cu acelea pe care le oferă trad u 
cerile de proză şi poezie, filmele, 
m anifestările plastice, muzicale, şi 
de altă natură.

D ar exam enul analitic al re
pertoriului — la care a parti
cipat, la început m ai ezitant 
şi apoi mai categoric, şi critica — 
a ,Y sesizat unele inadvertenţe : în 
seria valorilor contemporane au 
fost înglobate şi exem plare necon
form e ia r lista creaţiilor clasice a 
vădit lacune. L ite ra tu ra  clasică nu 
ocupase întreg locul ce i s-a r fi 
cuvenit, aglom erîndu-se în  schimb, 
cel puţin  în  planul iniţial şl în

uneia locuri, producţii de m ina a 
doua şi a  treia. Nu •  drep t să li 
se propună artiştilor noştri exer
sarea puternicelor lor aptitudini 
pe asemenea claviaturi minore, nici 
spectatorilor consum area unor 
succedanee şi, fireşte, nici au tori
lor întrecerea cu adversarii de 
categorii mici. Nu e firească nici 
prezenţa unor lu c ră ri mediocre 
pe scene care beneficiază de un 
larg credit spiritual şi de expe
rienţă îndelungată.

Consfătuirea p lenară organizată 
de Comitetul de S ta t pentru  Cul
tu ră  şi A rtă a relevat din nou 
ideea a tît de im portantă, cuprinsă 
în  documentele de partid, că acţi
unea norm ală de intensificare a 
contactelor cu v ia ţa  culturală con
temporană, schimbul larg de va
lori sp irituale cu alte popoare au 
a se exercita în condiţiile unui 
discernăm înt avizat, cu atitudine 
critică, judecată proprie în  apre
cierea operelor de a rtă  ce le in 
tegrăm  peisajului nostru cultural.

In consfătuire s-a  accentuat că 
m anifestarea preferenţială, dusă 
uneori pînă la exclusivism, pentru 
piesa străină de orientare pesi
mistă, sau pentru  tragedia de un 
anum e tip  filozofic creează nu  n u 
mai îngustări ale repertoriului dar 
unilateralizează posibilitatea de 
cunoaştere a peisajului lite rar de 
pe alte meridiane. In teresul faţă 
de produse ale alto r culturi, are  a 
se bizui pe filozofia noastră, pe 
tradiţiile teatrale, pe interesele 
culturale actuale şi chiar pe un 
gust specific.

Opinii despre repertoriu
DATORITA iniţiativei unor tea 

tre  bucureştene, în  stagiunea 1965— 
1966 s-a redeschis apetenţa tea
trelor profesionale pen tru  piesa 
scurtă. S-au în treprins experim en
te. cuplîndu-se lucrări ale ace
luiaşi autor (Căsătorie ita liană 
de Aldo Nicolaj, la P ia tra  
Neamţ, ingenios organizat, cu 
concursul a m ai m ultor regizori 
şi al unui singur scenograf ; 
un triptic comic Sean O’Casey la 
Bacău — reprezentaţie, din păcate, 
mediocră prin  lipsa de fineţe a 
gag-urilor scenice ; Tigrul şi Dac
tilografii de M urray Shisgall la 
Tg. Mureş). Au fost a lă tu ra ţi şi 
autori diferiţi (Teatrul Mic), fără 
însă a se afla rela ţia  urm ărită. 
Radio-ul a  în fiin ţat o emisiune 
periodică „Teatrul scurt“, cu bune 
rezultate. N -ar fi şi cazul unor in i
ţiative mai hotărîte în privinţa 
teatru lu i de dim ensiuni ample, al 
evocărilor inspirate de epoci revo
luţionare, consacrate unor figuri 
grandioase din istoria um anităţii ? 
Acesta e acum sectorul cel mai 
rarefia t al repertoriu lu i şi nici 
perspectiva nu  e p rea prom iţă
toare.

Problem atica actuală a reperto
riului, galvanizată de cîteva idei 
majore, a  a tras şi unele comen
tarii probabil bine intenţionate 
dar fără a se putea desluşi în  ce 
direcţie, sugerînd în orice caz m u
taţii radicale, de tipul „a se în 
locui repertoriu l tea tra l cu unul 
lite ra r“, autorii şi piesele jucate 
acum în arcul deschis de Euripide 
şi închis, să zicem, de D ürrenm att 
nefiind deci literaţi. S-a exprim at 
chiar opinia că întocm irea reper
toriului „n-ar trebui realizată prin 
unghiul de vedere şi de deschi
dere al spectacolului, al scenei“. 
Altcineva, reluînd susţinerea — 
pentru a o călăuzi spre u lti
mele ei consecinţe organizato
rice — propunea ca alcătuirea re- 
pertoriilor să fie scoasă din com
petenţa teatrelor, secretariatelor 
lor literare, forului de s ta t care 
răspunde de această activitate şi 
să fie încredinţată exclusiv obş- 
tei scriitoriceşti. în  această fru 
moasă formulă, institu ţiile de artă 
scenică a r  deveni un  fel de gos
podării anexe pen tru  reproduce
rea textelor prin  actori, după un 
program  pe care l-a r  prim i în 
plic... S tăru in ţa de a descoperi 
opoziţia' în tre  litera tu ră  şi teatru, 
în condiţii de antagonism  decla
rat, nu-şi dezvăluie însă nicicum 
m otivarea logică. Teatrul e o artă  
care se bizuie esenţial pe dram a
turgie d a r a cărui structu ră  se 
realizează şi p rin  a lţi factori crea
tori, sinteza efectuîndu-se după 
legi proprii, !n prezenţa inexora
bilă a publicului.. Dacă ar

Congres al teatrelor 

pentru copii şi tineret

j  N PREZENT, 
în  m ulte ţări, 

teatru l pen tru  copii şi tineret con
stituie o problem ă în  favoarea că
reia se m anifestă o m işcare din 
ce în  ce m ai im portantă. Nu p re
tutindeni această m işcare se des
făşoară sub îndrum area şi aju to 
ru l statului, ci prin  iniţiative p a r
ticulare ale unor grupuri de crea
tori.

După cîteva în tîln iri ale creato
rilor de tea tru  pentru  copii şi ti
neret din m ai m ulte ţări, soldate 
cu rezultate foarte bune din punct 
de vedere al schim bului profesio
nal teoretic şi practic, reprezen
tan ţii tea tru lu i tinerei generaţii 
din peste 25 de ţă ri au h o tă rît să 
se unească în tr-o  asociaţie care să 
faciliteze comunicarea, schimbul 
de inform aţii şi de experienţă.

Astfel, în  1965 a luat fiinţă, la 
Paris, Asociaţia In ternaţională a 
teatrelor pentru  copii şi tineret 
(A.S.S.I.T.E.J.), d in  care face par
te  şi ţa ra  noastră.

Recent a avut loc la P raga p ri
mul congres, la care au participat 
reprezentanţi ai teatrelor pentru 
copii şi tineret din 28 de ţări, 
p rin tre  care şi o delegaţie a ţării 
noastre.

In tîln irea de la P raga a cuprins 
în program ul său de lucru  două 
obiective distincte : un colocviu 
pe tem a : Teatrul pentru copiii de 
la 7 la 12 ani, în cadrul căruia au 
fost prezentate două spectacole ale 
teatru lu i praghez „Jiri W olker” : 
Dracul păcălit de Jan  Drda, care 
a suscitat foarte vii discuţii din 
punct de vedere al tem ei şi al 
accesibilităţii sale ; apoi piesa 
Regele Soarelui, regele Lunii şi re
gele V înturilor de Jan  Jilek  după 
o poveste de Bozena Nemcova. în  
acelaşi cadru  a fost prezentată şi 
o piesă de Sasa I  chy, Lampa m a
gică a lui Aladin, după o poveste 
din O mie şi u ra  de nopţi (Teatrul 
din Ostrava).

P en tru  mom ent e suficient, cred. 
să m enţionăm, p rin tre  problemele 
discutate pe acelea priv itoare la 
repertoriu  — perm anentul semn 
de în trebare al oricărui teatru, cu 
a tît mai m ult eu cit în priv in ţa 
teatru lu i pen tru  copii portofoliul 
de piese este destul de sărac şi v i
tregit de aportul unor condeie 
foarte fecunde şi calificate. S-a 
mai discutat despre pregătirea ac
torului care joacă pen tru  copii, 
rolul educativ al teatrului, tră să 
tu rile  esenţiale ale decorului şi 
artelor com plem entare în teatru l 
pen tru  copii, rolul acţiunii, a l di
nam ism ului ei în tea tru l pentru  
spectatorul tînăr. S-a abordat în 
discuţie şi tem a poziţiei creatori
lor fa ţă  de spectatorii lor. Astfel, 
directorul teatru lu i „Jiri W olker“, 
V ladim ir Adamek, în  referatu l pe 
care l-a  susţinut a în făţişat cele 
cîteva trăsă tu ri specifice după 
care se ghidează teatru l său : 1) 
A nu  subestim a gradul de în ţele
gere al copilului; 2) A pune un 
m are accent pe la tu ra  afectivă a 
evoluţiilor scenice; 3) A crea o

fi să se elaboreze repertoriile în 
afara teatrelor şi fără  ele a r  tre 
bui în  prim ul rînd  să se conchidă 
că teatru l nu  e artă, urm înd a-i 
socoti pe artişti altceva decit a r 
tiş ti (ce anum e oare ?) şi pe scri
itorii de piese lipsiţi de orice in 
teres faţă  de eventuala reprezen
tare a operelor lor — ceea ce, vai, 
e a tît de puţin  adevărat, incit nu 
mai poate in tra  în  teritoriu l nici 
unei controverse posibile pe aceas
tă  temă. Şi la  drep t vorbind nici 
nu există un repertoriu  al unei 
stagiuni în  sine, ci doar în  funcţie 
directă de teatrele  care l-au propus 
după părerea, nevoile, profilul 
lor ; e un act concret de cultură 
teatrală, purtînd  în  fiinţa sa însăşi 
posibilităţile de a fi m aterializat 
scenic şi vizînd prin  reprezentare, 
nu  prin  lectură, publicul.

In  discuţiile care au avut loc 
în cursul anului s-a constatat 
pe d rep t cuvînt că organizarea 
program ului anual al întregii 
mişcări teatrale  nu se mai 
poate efectua fără  sprijinul p re
ţios al Uniunii Scriitorilor — (a 
cărei secţie de dram aturgie a în 
tem eiat de curînd un u til cenaclu) 
şi unde, de altfel, se şi exam inează 
periodic orientarea generală a  crea
ţiei originale ca şi a traducerilor, — 
fără aportul efectiv al forurilor care 
se ocupă de studiul istoriei lite ra tu 
rii dram atice universale, fără  colec
ţii editoriale, o bibliotecă teatrală, 
şi o activitate docum entară în  con
tacte operative cu to t ce apare 
nou pe lume, fără o sistem atică 
a com unicărilor ştiinţifice în  m a
terie. Şedinţele consacrate reperto
riului a r  trebui să se însoţească 
cu dezbateri care să favorizeze 
confruntarea experienţelor dobîn- 
dite în  cercetare şi a părerilor 
cu priv ire la aspectele teore
tice sugerate de desfăşurarea fie
cărei stagiuni. Mişcarea ideilor, 
accentuată în dinamica ei progre
sivă de practica anului tea tra l tre 
cut, solicită din ce în  ce m ai im pe
rios un cadru mai specializat 
şi forme m ai proprii de stu 
diere a orientării program atice a 
activităţii teatrale, în raportarea 
ei naturală la  coordonatele cultu
rii româneşti, socialiste.

Valentin Silvestru

ambianţă de bucurie şi bună dis
poziţie în sala de spectacol.

In acelaşi spirit, delegatul ame
rican dr. Nat Eek de la Universi
tatea din Oklahoma şi-a manifes
tat cpnvingerea că acţiunea, dina
mismul mişcării, culoarea, deci 
elementul vizual este acela care 
stîrneşte, înainte de toate, intere
sul spectatorului copil şl că textul, 
replica rostită, este urm ărită de 
copii doar în m ăsura în care ea 
e strict necesară pentru  urm ări
rea şi înţelegerea acţiunii.

Delegaţia română a luat parte 
activă la dezbateri, cu puncte de 
vedere serios argum entate şi a- 
preciate de toţi participanţii.

Al doilea obiectiv al întîlnirii de 
la Praga a avut un scop organiza
toric. in şedinţele comitetului exe
cutiv ca şi în cele ale adunării ge
nerale, au fost discutate proble
me importante ale activităţii gene
rale şi concrete a A.S.S.I.T.E.J.- 
ului. Printre altele, pe ordinea de 
zi au figurat alegerile organelor 
de conducere ale asociaţiei p re
cum şi alegerea unei subcomisii 
de traduceri şi publicări de piese 
pentru copii şi tineret.

Ţara noastră e p rin tre  cele 14 
ţări reprezentate în  comitetul 
executiv votat în adunarea ge
nerală.

Participanţii la în trunire au ma
nifestat, în general, un deosebit 
interes faţă de aportul adus în 
dezbateri de delegaţia română, 
faţă de propunerile făcute în ca
drul lucrărilor şi în general pen
tru activitatea artistică din ta ra  
noastră.

Ion Cojar

MIŞU
FOTINO

la 80
d® ani

ijşBft LA 25 iulie 1966 artistul eme- 
rit Mişu Fotino împlineşte 

80 de ani. Cunoscutul actor şi ani
mator al teatrului românesc a de
butat la vîrsta de 16 ani în trupa 
Elizei Popescu Tomulescu-Cuzinsky. 
Din cele peste 300 de roluri inter
pretate, de un succes deosebit s-au 
bucurat apariţiile sale în piesele 
Hagi Tudósé, O scrisoare pierdută, 
O noapte furtunoasă, Nota zero 
la purtare etc. A Jucat în vechile 
filme româneşti Cetatea Neamţului, 
Doamna de Ia etajul II, Visul unei 
nopţi de iarnă, precum şl în Directo
rul nostru, Telegrame.

Pentru merite deosebite în activi
tatea artistică, i-a fost acordat titlul 
de Artist emerit şi a fost distins cu 
Ordinul muncii cl. I.

HH Biederman şi incendiatorii de Max Frisch, pe 
r*™ scena Teatrului Maghiar din Cluj. Regia : 
Szabó JozseC. Decorul : Erdős Tibor.

s p e c t a c  o Í e fe 
s ă p t ă . m î n i r  ,

Hans Sachs — 
poetul cismar

(Teatrul de stat Sibiu — Secţia germană)

STAPINITA de spiritul Reformei, 
lumea burgurilor germane de 
la siîrsitul secolului XV şi în 
ceputul celui de al XVI-lea, 

definind preponderenţa economică şi pe 
cale de a o cuceri pe cea politică, 
simte nevoia adăugării la acestea a 
unui prestigiu intelectual. Poporul dor
nic să petreacă in zilele de sărbătoare 
respinge drama religioasă, cu conţinu
tul ei caduc, trecînd de la arta minne- 
slngerllor ltncezită şl văduvită de 
vechea strălucire din secolele anteri
oare, la cea a meistersingerilor, aşa-nu- 
mitele „jocuri de carnaval“ ale maeş- 
trilor-ctntăreţt, denotind mai puţin 
lirism dar mal acută observare a fapte
lor, un pronunţat simţ al realităţii.

Nfirenbergul, Înscriind în strălucirea 
Iui renascentistă două nume celebre, 
cel al pictorului Dürer si al poetului 
Hans Sachs constituie un puternic punct 
de sprijin al manifestărilor maeştrilor 
ctntăreţi, a Căror artă marchează ele
mente de trecere de la teatrul religios 
la cel pro1an s1 de m"*atie a teatrului 
popular în creaţie cultă.

Un decor plin de ingeniozitate, pe al 
cărui fundal citim în cartea de burg 
„Nürenberg — 1520”, ne transpune prin 
spectacolul Teatrului din Sibiu in plină 
atmosferă a Jocurilor de carnaval, unde 
asistăm de astădată la reprezentarea 
creaţiei cismaruiut Hans Sachs, uimi
toare prin nota et de veridic si since
ritate, prin surprinderea reacţiilor 
populare in cele mai neprefăcute

pulsaţii, cu acel suflu de veselie spon
tană şi generoasă chemată in apărarea 
iubirii dezinteresate şi a irezistibilei 
frumuseţi a tinereţei, cu împotrivirea 
la judecăţi şi claustrări absurde şi o 
accentuată notă de satiră socială.

Prelucrînd in  spiritul poetului cîteva 
dintre cele mai semnificative „jocuri“ 
ale lui Hans Sachs şi plasîndu-le în 
spectacol pe linia unei evoluţii de la 
creaţia spontană, mai puţin meşteşugită, 
la cea conştientă, (din punct de vedere 
al morfologiei mijloacelor teatrale) şi a 
întăririi elementului burghez in polida 
celui feudal (din punct de vedere ideo
logic), realizatorul spectacolului, Ernst 
Groh, îi asigură unitatea prin iniţiativa 
introducerii celor două personaje : Till 
Eulenspiegel, reprezentant al bunului 
simţ popular, cu veselia lui revărsată 
în elanuri generoase şi binemeritate 
răzbunări şi sutana scolastică a docto
rului Eisenbart, in itiator al unor practici 
misterioase şi deţinător al unor elixiruri 
cu elect miraculos. Personajele, bine în
cadrate in epocă, juclnd roluri de „pre
cursori“, specifice teatrului vremii, sínt 
chemate să rostească morala scenetelor 
lui Hans Sachs, sau, schlmbtndu-şi cos
tumele potrivit legii carnavalului, să în 
truchipeze diferitele personaje ale tra
mei, asigurind spectacolului (care în 
ciuda caracterului său evocator nu are 
nimic de arhivă) un ritm viol şi sănă
tos, o notă de contagiune comică, 
accentuată necontenit, de Ia o replică 
la alta.

In stilul comediei aU'improviso, 
lipsită aparent de orice premeditare şi 
păstrînd nealterată Întreaga spontaneita
te a momentului, ni se înfăţişează 
astfel peripeţiile unui soţ pe cit de 
gelos pe atft de credul, soţia roman
ţioasă şi infidelă, şarlatanla unui stu
dent şi încrederea lipsită de temei a 
celor păcăliţi, cavalerul ieudal fanfaron 
Si arghirofil, comiţind acte de brigandaj 
împotriva ţăranilor, tntr-o Inevitabilă

alunecare spre ridicol cu costumul lui 
strălucitor dar pătat de rugină.

Costumele inspirate (Maria Bodor) 
conjugate la stilul şi caracterul perso
najului, cu nuanţe a căror fineţe capi
lară este cînd insinuantă şi maliţioasă, 
ctnd revărsare de scînteiere şi strălu
cire, decorul reprezentînd o ogivă cu 
semnele zodiacului in care se înscrie 
casa doctorului Eisenbart ca fundal, in 
timp ce plăcuţe Indicatoare, schimbate 
in atracte de personaje, la scenă des
chisă, aduc un puternic element de con
temporaneitate, scenele de pantomimă şi 
acompaniamentul muzical (Strauss Till 
Eulenspiegel şi Britten Variaţiuni pe o 
temă de Purceii) asigură spectacolului 
transparente de un înalt rafinament in
telectual.

S-ar putea reproşa cîtorva momente 
o insuiicientă dezinvoltură în interpre. 
tarea actoricească ; poate că rolurile 
prea dense, continua solicitare şi dina
mismul fac uneori ca susţinătorii prin
cipali ai spectacolului să cunoască 
clipe de crispare ; nu se poate însă 
(rece cu vederea jocul răsfăţat şt plin 
de graţie, cu o desăvîrşită armonie în 
mişcări, al Ingridéi Oyntzen, pitoreasca 
prezenţă scenică şi larga gamă inter
pretativă a Iui Gert Brotschi, aparteul 
plin de iniţiativă şi fantezie, cu aluzii 
caustice strecurate cu glasul pe Jumă- 
tate, în dezbaterile amoroase ale stă- 
pînel, de Inge Fronius, sau culoarea de 
epocă redată cu fineţe în toate inter
pretările, de Carmen Marchall.

Prin toate aceste realizări, prin verva 
satirică şi ocolirea cu grijă a oricăror 
momente de lîncczeală, spectacolul tea
trului din Sibiu comunică de aşa 
manieră cu publicul incit cei prezenţi 
nu pot să părăsească sala decit cu mul
ţumirea de a ii fost martori ai acestui 
„carnaval" din Nürenberg 1520. unde 
s-au desfătat din plin

Monica Săvulescu
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